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265 ΏΥΑΡΤΕΛΙΟΝ πι 

τῆς κώμης Μαρίας καὶ Μάρθας τῆς ἀδελφῆς αὖ- 
τῆς. ἢἦν δὲ Μαρία ἡ ἀλείψασα τὸν ἘΚύριον μύρῳ, 
καὶ ἐκμάξασα τοὺς πόδας αὐτοῦ ταῖς θριξὶν αὐτῆς, 
ἧς ὁ ᾿ἀδελφὸς Λάζαρος ἠσθένε. ἀπέστειλαν οὖν 

ε 3 ν Δ ιν / ΄ ” ἀ 

αἱ ἀδελφαὶ πρὸς αὐτὸν λέγουσαι, Κύριε ἴδε ὃν 
φιλεῖς ἀσθενει. ἀκούσας δὲ ὃ ᾿Ἰησοῦς εἶπεν  Αὕτη 
ε ε) / 3 / κ ’ 3 3 « 9 - 

ἡ ἀσθένεια οὐκ ἔστι πρὸς θάνατον, ἀλλ ὑπὲρ τῆς 
δόξης τοῦ Θεοῦ, ἵνα δοξασθῃῇ ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ δι 
δρ ᾽ ς Ν « 3 ” λ / ΝΔ Δ 

αὐτῆς. Ἠγάπα δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς τὴν ἩΜάρθαν καὶ τὴν 
ἀδελφὴν αὐτῆς καὶ τὸν Λάζαρον. ὡς οὖν ἤκουσεν 
ὅτι ἀσθενεῖ, τότε μὲν ἔμεινεν ἐν ᾧ ἦν τόπῳ δύο 
ημέρας. ἐἔπειτα μετὰ τοῦτο λέγει τοῖς μαθηταῖς, 
ἼΑγωμεν εἲς τὴν Ἰουδαίαν πάλιν. λέγουσιν αὐτῷ 

ε [ο ’ 

οἳ µαθηταί Ῥαββρί, νῦν ἐζήτου σε λιθάσαι οἳ 
3 ο) ΔΝ ’ ε ’ 3 ον 3 τν ε 

Ἰουδαῖοι, καὶ πάλιν ὑπάγεις ἐκε; απεκρίθη ὁ 
3 - 9 / / εἰ α ο ο. / .. 

]ησοῦς, Οὐχὶ δώδεκά εἶσιν ὡραι τῆς Ἠἡμέρας; ἐάν 
- - ς 4 

τις περιπατῇ ἐν τῇ ;Ἠμέρᾳ, οὗ προσκόπτει, ὅτι τὸ 
φώς τοῦ κόσμου τούτου βλέπει. ἐὰν δέ τις περι- 

ο - 

πατῇ ἐν τῇ νυκτί, προσκόπτει, ὅτι τὸ φώς οὐκ 
ΔΝ ο) ή 

έστιν ἐν αὐτῷ. ταῦτα εἶπε, καὶ μετὰ τοῦτο λέγει 
’ 3 Δ 

αὐτοῖς, Λάζαρος ὁ φίλος ἡμῶν κεκοίµηταυ ἄλλα 
- -μν πορεύοµαι ᾖἵνα ἐξυπνίσω αὐτόν. εἶπον οὖν οἱ 

- / 

μαθηταὶ αὐτοῦ”, Κύριε, εἰ κεκοίµηται, σωθήσεται. 
ή 3 - - / - 

εἰρήκει δὲ ὁ Γησοῦς περὶ τοῦ θανάτου αὐτοῦ" 
ἐκεῖνοι δὲ ἔδοξαν ότι περὶ τῆς κοιµήσεως τοῦ ὕπ- 
νου λέγει. τότε οὖν εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς παρ- 

σ 

ρησία, Λάζαρος ἀπέθανε. καὶ χαίρω δι ὑμᾶς, ἵνα 
ι - ” ἑ 

πιστεύσητε, ὅτι οὐκ ἤμην ἐκε' ἀλλ ἄγωμεν προς 
’ ” - 

αὐτόν. εἶπεν οὖν «Θωμάς, ὁ λεγόμενος Δίδυμος, 
τοῖς συμμαθηταῖς, ἼΑγωμεν καὶ ἡμεῖς, ἵνα ἀἁποθά- 

γωµεν μετ αὐτοῦ. 

1 αι αὐτῷ 3 ϱ)1. αὐτοῦ 
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Ἐλθὼν οὖν ὁ ᾿Ἰησοῦς εὗρεν αὐτὸν τέσσαρας 
ἡμέρας ἤδη ἐ ἔχοντα ἐν τῷ µνηµείῳ. ἦν δὲ ἡ Βηθα- 
γία ἐγγὺς τῶν Ἱεροσολύμων, ως ἀπὸ σταδίων 
δεκαπέντε" καὶ πολλοϊ” ἐκ τών. Ἰουδαίων ἐληλύθει- 
σαν πρὸς τὰς περὶ᾽ Μάρθαν καὶ Μαρίαν, ἵνα παρα- 
µυθήσωνται αὐτὰς περὶ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτῶν". ἦ οὖν 
Μάρθα, ὡς ἤκουσεν ὅτι ὁ Ἰησοῦς ἔρχεται, ὑπήντη- 

” / Ν 3 - ”/ 5 / 3 

σεν αυτῳ' Μαρία δὲ εν τῳ οικῳ ἐκαθέζετο. ειπεν 
3 ε ’ Ν Δ 5 α ο ή κος 

οὖν ἡ Μάρθα πρὸς τὸν Ἰησοῦν, Κύριε εἰ ἦς ὧδε, 
Ἆ ΄ ω 

ὁ ἀδελφός µου οὐκ ἂν ἐτεθνήκει. ἀλλὰ΄ καὶ νῦν 
3 4 4 Ἆ 3 Ψ Δ / / ε / 

οἶδα ὅτι ὅσα ἂν αἰτήσῃ τὸν Θεόν, δώσει σοι ὁ (Θεός. 
λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς, ᾿Αναστήσεται ὁ ἀδελφός σου. 

/ 9. / ων μά 3 / 3 Φ 
λέγει αὐτῷ Μάρθα, Οἶδα ὃτι ἀναστήησεται εν τῇ 
3 ο - 

ἀναστάσει ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρα. εἶπεν αὐτῇ ῥὁ 
3 [ο 3 / ε ών ε 

]ησοῦς, Εγώ κεἰμι κ ἀνάστασις καὶ ἡ ζωή: ὁ 
’ [ο 

πιστεύων εἷς ἐμέ, κἂν ἀποθάνη, ζήσετα" καὶ πᾶς 
ὁ ζών καὶ πιστεύων εἰς ἐμέ, οὐ μὴ ἀποθάνῃ εἰς τὸν 

- - ” / 

αἰῶνα. πιστεύεις τοῦτο; λέγει αὐτῷ Ναί Κύ- 
Δ μή ε / 

ριε ἐγὼ πεπίστευκα, ὅτι σὺ εἲ ὁ Χριστός, ὁ υἱὸς 
ο) - Δ / α 

τοῦ Θεοῦ, ὁ εἰς τὸν κόσμον ἐρχόμενος. καὶ ταῦτα” 
3 ο) 3 [ιο ΔΝ 3 κ Αρ Δ 3 

εἰποῦσα ἀπῆλθε, καὶ ἐφώνησε Μαρίαν τὴν ἆἀδελ- 
Ν Μον / 3 - μα] ε / / 

φὴν αὐτῆς λάθρα, εἰποῦσα", ὍὉ διδάσκαλος πάρ- 
εστι καὶ φωνεῖ σε. ἐκείνη” ὡς ἤκουσεν, ἐγείρεται' 
ταχὺ καὶ ἔρχεται” πρὸς αὐτόν. (οὕπω δὲ ἐληλύθει 
ε 

ὁ Ἴησοῦς εἰς τὴν κώµην, ἀλλ᾽ ἠν'ὸ ἐν τῷ τόπῳ 
ε 

ὅπου ὑπήντησεν αὐτῷ ἡ Μάρθα.) οἱ οὖν Ἰουδαῖοι 
οἱ ὄντες µετ αὐτῆς ἐν τῇ οἰκίᾳ καὶ παραμυθούµε- 
νγοι αὐτήν, ἰδόντες τὴν Μαρίαν ὅτι ταχέως ἀγέστη 
καὶ ἐξῆλθεν ἠκολούθησαν αὐτῇ, λέγοντες'' ὅτι 

ὃ πολλοὶ δὲ 4 τὴν 5 011. αὐτῶν 6 οὐκ ἂν ἀπέ- 
θανεν ὁ ἀδελφός µου Τ 0/1. ἀλλὰ ὃ τοῦτο ὃ (1ήαἨ5. 
αὐτῆς, λάθρα εἰποῦσα) 10 σαά δὲ, 11 ἠγέρθη 
2 ἤρχετο 15 αά ἔτι 14. δόξαντες 

17 

18 

το 
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31 



32 

27Ο ΕΥΑΓΤΕΛΙΟΝ πας δα 

ε / 3 Λ -- ο ’ "δα ε 8. 
υπαγει εἰς το µνηµειον, ινα κλαύση ἐκε. ἡἢ οὖν 

; ε 5 -. Ὡ εν - ε [ων κ 
Μαρία, ως ἦλθεν οπου ἦν ο ἸΙησοὺς, ἰδοῦσα αὐτόν, 
3” » λ / δὁ δνν / .. ’ 

:«επεσεν ει τους πόδας αυτου. λέγουσα αυτῷ, Κύριε, 
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ες ς 3 Ἆ 3 ε 3 3 - 
εἰ ἧἦς ὧδε, οὐκ ἂν ἀπέθανέ µου ὁ ἀδελφός. ἸΤησοῦς 

3 5 Φα ο Ἡ , ν ν / 
οὖν ὡς εἶδεν αὐτὴν κλαίουσαν, καὶ τοὺς συνελθὀν- 

ο 3 ’ ” 

τας αὐτῇ Ιουδαίους κλαίοντας, ἐνεβριμήσατο τῷ 
Ν ’ ΔΝ π ο) 

πνεύματι, καὶ ἐτάραξεν ἑαυτόν, καὶ εἶπε, Ἠοῦ τεθεί- 
Αα / 

κατε αὐτόν; λέγουσι αὐτῷ, Ἀύριε ἔρχου καὶ 
/Ώ ο / ε . - ”/ 3 ἕνα - 

ἴδε. ἐδάκρυσεν ὃ ᾿ἸΙησοῦς. ἔλεγον οὖν οἱ ᾿Ιουδαῖοι, 
/ - / ο ο 

Ίδε πῶς ἐφίλει αὐτόν. τινὲς δὲ ἐξ αὐτών εἴπον, 
Οὐκ ἠδύνατο οὗτος, ὁ ἀγοίξας τοὺς ὀφθαλμοὺς τοῦ 
τυφλοῦ, ποιῆσαι ἵνα καὶ οὗτς μὴ ἀποθάνῃ; 
᾿Ιησοῦς οὖν πάλιν ἐμβριμώμενος ἐν ἑαυτῷ ἔρχεται 
εἰς τὸ μνημεῖον. ἦν δὲ σπήλαιον, καὶ λίθος ἐπέ- 
κειτο ἐπ᾽ αὐτῷ. λέγει ὁ Τησοῦς, ΄Αρατε τὸν λίθον. 
λέγει αὐτῷ ἡ ἀδελφὴ τοῦ τεθνηκότος”' Μάρθα, Κύριε, 

3 - ε 3 

ἤδη ὄζει. τεταρταῖος γάρ ἐστι. λέγει αὐτῇ ὁ Τη- 
α 8. σοῦς, Οὐκ εἶπόν σοι, ὅτι ἐὰν πιστεύσῃς, ὄψει τὴν 

δόξαν τοῦ Θεοῦ; Ἶραν οὖν τὸν λίθον, οὗ ἦν ὁ 
τεθνηκωὼς κείµενος"'. ὁ δὲ. Τησοῦς Ἶρε τοὺς ὀφθαλ- 
μοὺς ἄνω, καὶ εἶπε, Πάτερ, εὐχαριστώ σοι ὅτι 

απ 

Πκουσάς µου. ἐγω δὲ Ίδειν ὅτι πάντοέ µου 
. , » Ν ν ν ” Ν νὰ 9 
ακούει ἀλλὰ διὰ τὸν ὄχλον τον περιεστώτα εἶπον, 
ἵνα πιστεύσωσιν ὅτι σύ µε ἀπέστειλας. καὶ ταῦτα 

. ’ - / 3 ’ / 9) ” 

εἰπών, φωνῇ µεγάλη ἐκραύγασε, Λάζαρε, δεῦρο έξω. 
«17 ον ε { , Ν δ / ν / Ν 

καὶ ἐξῆλθεν 9 τεθνηκώς, δε εµένος τοὺς πόδας καὶ 
τὰς χεῖρας κειρίαις, καὶ α ὄψις αὐτοῦ σουδαρίῳ, περιε- 
δέδετο. λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ἰησοῦς, Λύσατε αὐτόν, καὶ 
ἄφετε'' ὑπάγειν. 

- 3 

Πολλοὶ οὖν ἐκ τῶν Ἰουδαίων, οἳ ἐλθόντες πρὸς τὴν 
Α ” -. ο 

Μαρίαν καὶ θεασάµενοι ἃ ' ἐποίησεν ὁ ἸΙησοῦς”, 

15 τετελευτηκότος 16 ϱ)1., οὗ ἦν ὁ τεθνηκὼς κείµενος ᾖ ο). καὶ 
15 αι αὐτὸν 19 ὃ {εχέ, 110{ 11415. 30 0/1. ὁ Ἰησοῦς 
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3 / 3 3 / ΔΝ ) 3 ε] ου 3 - 

ἐπίστευσαν ες αὐτόν. τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν ἀπῆλθον 
Ν ες] ” Ν 

πρὸς τοὺς Φαρισαίους, καὶ εἶπον αὐτοῖς ἃ ἐποίησεν 
ο 2 [ων 

ο Ιησοῦς. 
ἘἌυνήγαγον οὖν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι 

συνέδριον, καὶ ἔλεγον, Τί ποιοῦμεν / ὅτι οὗτος ο 
ἄνθρωπος. πολλα σημεῖα ποιε. ἐὰν ᾽ἀφώμεν αὐτὸν 

Δ 

οὕτω, πάντες πιστεύσουσιν εἲς αὐτόν καὶ ἐλεύ- 
ε ο) - ε ο) Δ Ν 

σονται οἱ Ῥωμαῖοι καὶ ἀροῦσιν ημών καὶ τὸν 
/ λ αι ο 9 / 3 Φ.Α .. 

τόπον Καὶ το ἔθνος, εἷς δέ τις ἐξ αὐτῶν Καϊάφας, 
ο) νά ο] ” 

ἀρχιερεὺς ὢν τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου, εἶπεν αὐτοῖς, 
21 «/ Ὑμεῖς οὐκ οἴδατε οὐδέν, οὐδὲ διαλογίζεσθε”. ὅτι 

συμφέρει ἡμῖν” ἵνα εἷς ἄνθρωπος ἀποθάνῃ ὑπὲρ 
Αα ο) / α 

τοῦ λαοῦ, καὶ μὴ ὅλον τὸ ἔθνος ἀπόληται. τοῦτο 
δὲ 3 . ε ο) 3 Α. λλλὰ 3 Δ Ἆ 9) ἑ ἀφ ἑαυτοῦ οὐκ εἶπεν, ἄλλα ἀρχιερες ὢν τοῦ 

» 4 ἐνιαυτοῦ ἐκείνου, προεφήτευσεν ὅτι ἔμελλεν ὁ Ἰη- 
” 3 ω Δ 

σοῦς ἀποθνήσκειν ὑπὲρ τοῦ ἔθνους, καὶ οὐχ ὑπὲρ 
α 3 / 3 πο Δ Ν / Α - Ν 

τοῦ ἔθνους µόνον, ἀλλ ἵνα καὶ τὰ Τέκνα του Θεοῦ τὰ 
3 / 3. - 

διεσκορπισµένα συναγάγῃ εἰς ἐν. ἂπ ἐκείνης οὖν τῆς 
ἡμέρας συγε βουλεύσαντο” ἵνα ἀποκτείνωσιν αὐτόν. 

3. Ε] ᾿Τησοῦς οὖν οὐκέτι παρρησίᾳ περιεπάτει ἐν 
ο) 3 / 3 Ν ”-- 3 ον 9 λ / 

τοῖς Ἴουδαίοις, ἀλλὰ ἀπῆλθεν ἐκεῖθεν εἰς τὴν χώ- 
ραν ἐγγὺς τῆς ἐρήμου, εἰς Ἔφραϊμ λεγοµένην. πό- 

ν λιν, κἀκεῖ διέτρ ιβε”' μετα τῶν μαθητών αὐτοῦ”'. ἣν 
δὲ ἐγγὺς τὸ πάσχα τῶν Ιουδαίων καὶ ἀνέβησαν 

ΔΝ ε ” / [ω] πολλοὶ εἰς Ἱεροσόλυμα ἐκ τῆς χώρας πρὸ τοῦ 
/ / Φ 

πάσχα, ἵνα ἁγνίσωσιν ἑαυτού. ἐζήτουν οὖν τὸν 
Ἰησοῦν, καὶ ἔλεγον μετ ἀλλήλων ἐν τῷ ἱερῷ, ἑστη- 
κότες, Τέ δοκε ὑμῖι; ὅτι οὐ μὴ ἔλθῃ εἰς τὴν 
ἑορτήν; δεδώκεισαν δὲ καὶ” οἳ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 

ο) ο / ο) ο) 

Φαρισαῖοι ἐντολήν”, ἵνα ἐάν τις γνιῷ ποῦ ἐστι, 
ο μή / / 

μµηνύση, ὅπως πιάσωσιν αὐτόν. 

3. λογίζεσθε 33 ὑμῖν 3 ἐβουλεύσαντο 3 ἔμεινε 
1 [ο ή . 

35 ϱ)1. αὐτοῦ 36 ϱ)1. καὶ 3 ἐντολάς 
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ε 5” 3 - οΝ Ὠ ες -- - ’ - 

Ο οὖν ᾿Ιησοῦς πρὸ ἓξ ἡμερῶν τοῦ πάσχα ἡλ- 
ῃ θ / σ 5 / « ϐθ ο σι 

θεν εἰς Ῥηθανίαν, ὅπου ἦν Λάζαρος ὁ τεθνηκώς', ὃν 
3” . α ο 5 / ν ανν ” 

ὔγειρεν ἐκ νεκρών”. ἐποίησαν οὖν αὐτῷ δεῖπνον 
Ὀώμ ος νε / , ασ τμε ν /ς Φ 5 3 
ἐκεῖ, καὶ ἡ Μάρθα διηκόνει ὃ δὲ Λάζαρος εἷς ἦν 

ο) να 4 ο μ ε Φ. / - 

τῶν συνανακειµένων᾽ αὐτῷ. ἡἨ οὖν Μαρία λαβοῦσα 
/ ΄ / - / ” 

λίτραν µύρου γνάρδου πιστικῆς πολυτίµου, Ίλειψε 
Ν /Φ α 3 ο) 3 - λ ο το ο 

τοὺς πόδας τοῦ Ἰησοῦ, καὶ ἐξέμαξε ταῖς θριξὶν αὐτῆς 
ΔΝ “9 5 [ο ε ΔΝ ο ό 5 / 3 ο 3 .” 

τοὺς πόδας αὐτοῦ. ἡ δὲ οἰκία ἐπληρώθη ἐκ τῆς ὀσμῆς 
- ’ ή ” : Ὡὶ 3 ο) 3 [ο 

τοῦ µύρου. λέγει οὖν΄ εἷς ἐκ τών μαθητῶν αὐτοῦ, 
5 / , 5 ’ 6 ε / ο 
]Ἰούδας Σίμωνος Ἰσκαριώτης', ὁ µέλλων αὐτὸν 

/ / . λ ’ 3 3 4 
παραδιδόναι, Διατί τοῦτο τὸ μύρον οκ ἐπραθη τρια- 

6 κοσίων δηναρίων, καὶ ἐδόθη πτωχοῖς ; εἶπε δὲ τοῦτο, 

1Ο 

π1 

οὐχ ὅτι περὶ τῶν πτωχών έμελεν αὐτῷ, ἀλλὰ, ὅτι 
κλέπτης ἦν, καὶ τὸ γλωσσόκομον εἶχε, καὶ τὰ 
βαλλόμενα ἐβάσταζεν. εἶπεν οὖν ὁ ἸΙησοῦς, Ἂφες 

Δ [ων 

αὐτήν"' εἰς τὴν ἡμέραν τοῦ ἐνταφιασμοῦ μου τετή- 
9 / 

ρηκεν αὐτό. τοὺς πτωχοὺς γὰρ πάντοτε ἔχετε μεθ 
ἑαυτών, ἐμὲ δὲ οὗ πάντοτε ἔχετε. 

” ” 3 ’ “/ 

Έγνω οὖν ὄχλος πολὺς ἐκ τῶν Ιουδαίων ὅτι 
ο ασ - αφ. 3 Δ Δ ᾽ ο / 3 3 
ἐκεῖ ἐστι καὶ ἦλθον οὐ διὰ τον Ἰησοῦν µόνον, ἀλλ 

η - 

ἵνα καὶ τὸν Λάζαρον ἴδωσιν, ὃν Ίγειρε ἐκ νεκρῶν. 
3 / ΔΝ ε 3 ο) σ Ν Δ ΄ς 

ἐβουλεύσαντο δὲ οἱ ἀρχιερες ἵνα καὶ τὸν Λάζαρον 
.] ” . .] 

ἀποκτείνωσιν' ὅτι πολλοὶ δὲ αὐτὸν ὑπῆγον τῶν Ἴου- 
λ - 

δαίων, καὶ ἐπίστευον εἰς τὸν ᾿Τησοῦν. 
- Δ 

Τῃ ἐπαύριον ὄχλος πολὺς ὁ ἐλθων εἰς τὴν 
σ ε) - ε 

ἑορτήν, ἀκούσαντες ὅτι έρχεται ὃ Ἰησοῦς εἰς Ἱερο- 
εδ ” Ν 

σόλυµα, ἔλαβον τὰ βαΐα τών Φοιγίκων, καὶ ἐξῆλθον 
α] ε / 3 Αα .. ”/ ἔ 15 Ὡ .. ὐλ. 

εἰς ὑπάντησιν αὐτῷ, καὶ ἔκραζον , Ὡσαννά' εὐλογη- 

1 ϱ/Η. ὁ τεθνηκώς 5 σα ᾿Γησοῦς ὅ σαι; ἐκ 4 ἆνα- 
Κειμένων σὺν ὅ δὲ 6 ᾿Τούδας ὁ Ἰσκαριώτης, εἷς τῶν 
μαθητῶν αὐτοῦ { ἔχων ὃ ααά ἵνα (ἄφες αὐτὴν ἵνα {εχέ, 
ἄφες αὐτήν' ἵνα 1/75.) . τηρήσῃ 10 ααά ὁ 11 ζας. 
σας ὁ 13 ἐκραύγαζον 


